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ABSTRACT 

Due to the westernization of literature many new strategies have been used in Tamil 
poems. Although many strategies are in use still many new strategies become 
influential over time. Various kind of strategies are used in the poems of this period but 
the strategies like, symbol, paradox and so on are used in abundance. During Sangam 
period satire is used to show the moral values of the protagonist. Scholars rarely use 
satire in their works. The writers of Vanampadi poems directly mocks the politics, 
economy, education, justice, spirituality, caste, religion, superstition. Ignorance and 
hypocrisy. Laws which upholds justice are now corrupted. Now-a-days we can buy 
education and degrees. Like the proverb ‘All that glitters is not gold’ fakes are worth 
more than the real thing today. World is filled with forgeries. Forgeries in object, 
spirituality, education, politics, medicine, law and so on. People in high positions are not 
doing their duties because of caste system and religious problems. Vanampadi poets 
used satire as a literary technique to criticize all these problems. Satire can be seen as 
the voice of marginalized people to reconstruct society. Satire is a tone of humorous 
criticism. 
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முன்னுரை 
அங் தம் என்ை சசால்லுக்குப் பழிச்சசால், வறசப்பாட்டு, நற யாடல், விமர்சனம் சசய்தல் 

என்று சபாருள். சங்   ாைத்தில் ஒருவரின்  ீழ்த்தரமானக் குணத்றத அல்ைது சசயறை ஏளனமா ச் 
சசால்வதற்கு அங் தத்றதப் பயன்படுத்தினார் ள். தீங்ற யும், அைிவின்றமறயயும் க ைி சசய்ய 
பயன்படும் ஓர் இைக் ிய உத்தி அங் தம் ஆகும். 

சமுதாய அவைங் றள மி த் தீவிரமா  விமர்சனம் சசய்தவர் ள் வானம்பாடிக்  விஞர் ள். 
மக் ளின் நல்வாழ்வுக்கு இறடயூைா  இருந்த பைவற க் ச ாடுறம றளயும் எதிர்த்துச் சாடிய 
 விஞர் ளான மீரா, மு. கமத்தா, சிற்பி, ஈகராடு தமிழன்பன் ஆ ிகயார் இன்றைய வாழ்க்ற யின் 
நறடமுறை அவைங் றள அங் தப் பாங் ில்  ிண்டல் சசய்வறத இக் ட்டுறரயில்  ாணைாம். 
 
தைால்காப்பியத்ைில் அங்கைம் 

தமிழ் இைக் ியக் க ாட்பாட்றட எடுத்துறரக்கும் மி ச் சிைந்த இைக் ண நூைாசிரியரான 
சதால் ாப்பியரும் அங் த உத்திறயப் பற்ைிக் குைிப்பிட்டுள்ளார். அங் தம் சதால் ாப்பியர் சதாடங் ி 
இக் ாைம் வறர தமிழ் இைக் ியத்தில் இடம்சபற்று வரு ிைது. 
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“பாட்டு உறரநூகை வாய்சமாழி பிசிகய 

அங் தம் முதுசசால் அவ்கவழ் நிைத்தும்” 

என்று சதால் ாப்பியரால் சுட்டப்படு ின்ைன (Tholkappiyar, 2013). சதால் ாப்பியர் அடிவறரயறை 
இல்ைாத ஆைிறன, 

“நூைினான உறரயினான 

சநாடிசயாடு புணர்ந்த பிசியினான 

மறைசமாழி  ிளந்த மந்திரத்தான 

கூற்ைிறட றவத்த குைிப்பினான” 

என்று விளக்கு ிைார். இதிைிருந்து பாட்டு என்பது அடிவறரயறைகயாடு கூடியசதன்றும், 
ஏறனய ஆறும் அடிவறையற்ை யாப்பு என்றும் விளக்கு ிைார் (Tholkappiyar, 2013). கமலும், அங் தம் 
என்பறத கூற்ைிறட றவத்த குைிப்பு என்ை சதாடரால் விளக்குவதும் குைிப்பிடத்தக் து. கபச்சினிறடகய 
ஓர் உட்குைிப்றப நிறுத்திக் கூறுதகை அங் தமாகும் எனக்  ருதைாம். எழுத்தும் சசால்லும் சதாடர்ந்து 
நின்று தரும் சபாருள்கவறு. அதனால் உணரப்படும் சபாருள் கவறு. அதனாைகய அங் தத்றத விளக்  
வந்த சதால் ாப்பியர், 

“எழுத்சதாடும் சசால்சைாடும் புணராதா ிப் 

சபாருட் புைத்ததகவ குைிப்பு சமாழிஎன்ப” 

என விளக்கு ிைார். எழுத்தாலும் சசால்ைாலும் சவளிப்பறடயா க் கூைாமல் குைிப்பால் 
புைப்படுத்துவறத அங் தம் என சமாழி ிைார். அங் தம் இைக் ிய வற  ளில் 
அடிவறரயறைக்குட்பட்ட சவண்பா யாப்பில் அறமந்தது என்று சதால் ாப்பியர் குைிப்பிடு ிைார் 
(Tholkappiyar, 2013). 

 
அங்கை வதககள் 

அங் தம் பற்ைி விரிவான இைக் ணத்றதக் கூைிய சதால் ாப்பியர் அதன் வற  றளயும் 
எடுத்தியம்பு ிைார். 

“அங் தம் தாகன அைில்தபத் சதரியின் 

சசம்சபாருள்  ரந்தது எனஇரு வற த்கத” 

என இரண்டா க் கூறு ிைார் (Tholkappiyar, 2013). சசம்சபாருள் என்பது வறசச் சசய்யுள். பழி ரப்பு 
என்பது பு ழ்வது கபாை மறைத்துச் சசால்ைி  ிண்டல் சசய்வது. 

“சசம் சபாருளாயின் வறசசயனப் படுகம” 

“சமாழி ரந்து சசால்ைின் அதுபழி ரப்பாகும்”  

சசம்சபாருள் என்பறத வறச என்றும் சமாழி  ரந்து என்பறத பழி ரப்பு என்றும் 
சதால் ாப்பியர் சுட்டு ிைார் (Tholkappiyar, 2013). 

 
மீரா கவிதைகளில் அங்கைம் 
கல்வி சிறந்ை ைமிழ்நாடு 

 ல்வி ஒரு  ாைத்தில் மாணவர் ளுக்கு ஒழுக் ம், அைிவு, திைறம, ஆளுறம, தனித்திைன் ள் 
வளர ஆசிரியர் கமற்பார்றவயில், முறையா  வகுப்பறையில் கநரடிக்  ல்வியா க்  ற்றுக் 
ச ாடுக் ப்பட்டது. ஆனால்,  ல்வி இன்றையச் சூழைில் வணி  மயமா  மாைிக்ச ாண்டு வருவறத, 
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“பி.யு.சி. யா? 

ஒரு நூறு கபாதும். 

பி. எஸ்சி. பி. எட் 

இரு நூறு ஆகும் 

எம். எஸ்சி. ஆயிரம் 

எம்.பி.பி. எஸ். 

ஏழு ஆயிரம் 

இங்க  

கசர வாரும் 

சச த்தீகர!” 

பள்ளிப் படிப்பா நூறு ரூபாய் ச ாடுத்தால் கபாதும், இளநிறை படிப்பா இருநூறு கபாதும், 
முதுநிறை படிப்பா ஆயிரம் கபாதும், மருத்துவப் படிப்பா ஏழு ஆயிரம் கபாதும்.  ல்லூரிக்கு 
வரகவண்டாம். படிக்  கவண்டாம். பணம் ச ாடுத்தால் கபாதும் முதல் வகுப்பில் கதர்ச்சி 
சபற்ைதற் ானச் சான்ைிதழ்  ிறடக்கும் நிறை உள்ளது என்பறத  விஞர் நய்யாண்டியா க் 
குைிப்பிடு ிைார் (Meera, 2008). 

 
முருகனும் முத்தையா பிள்தளயும் 

 டவுறள நம்பி மனிதறர அவமதிக் க்  ற்பிக்கும் சிைரின் மு த்தில் ஓங் ி அறையாமல் 
அறை ிைது இக் விறத. 

“பட்றட பட்றடயாய்ப் பழனி விபூதிறய 

சநற்ைியில் பூசி சநஞ்சில் பூசி 

சசவியில் பூறவச் சசரு ிப் பூறச 

அறைறய விட்கட அறசந்து வருற யில் 

முத்றதயா பிள்றள ‘முரு ா!’ என்ைார். 

உடகன அவர்முன் ஓகடாடி வந்து 

‘என்ன எசமான் கூப்பிட்டீர் ளா?’ 

என்று க ட்டான் ஏவைாளான் 

முத்றதயா பிள்றளயின் மு கமா சிவந்தது! 

‘விடியா மூஞ்சிப் பயகை! 

 ழுறதகய! சனியகன! 

அப்பன் முரு றன அல்ைவா அறழத்கதன்! 

உன்றனயா அறழத்கதன், உதவாக்  றரகய’ 

என்ைார். சசன்ைான் ஏவைாளன். 

தறைவாறழ இறை தன்னில் பரப்பிய 

பைவிதக்  ாய் ைிப் பறடயகைாடு 
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எண்ணிக்ற யற்ை ஏப்பம் இறசத்கத 

ஓய்வு  ாண உல்ைாசமா ச் 

சாய்வு நாற் ாைியில் திருகமனி சாய்க்ற யில் 

முத்றதயா பிள்றள ‘முரு ா!’ என்ைார். 

உடகன அவர்முன் ஓகடாடி வந்து 

‘என்ன எசமாகன கூப்பிட்டீர் ளா?’ 

என்று க ட்டான் ஏவைாளன் 

முத்றதயா பிள்றளயின் மு கமா எைிந்தது! 

அழுற  மூஞ்சிப் பயகை! 

 ழுறதகய! சனியகன! 

அப்பன் முரு றன அல்ைவா அறழத்கதன்! 

உன்றனயா அறழத்கதன், உதவாக் றரகய” 

என்ைார். சசன்ைான் ஏவைாளன். 

உச்சி இரவு ஒரு மணி இருக்கும். 

‘முரு ா! முரு ா! முரு ா!’ என்று 

பிள்றளவாள் மாடியில் சபருங்குரல் எழுப்பினார். 

ச ால்றையில் அந்தக் குரல் எதிசராைிக் கவ 

ஏவைாளன் எழுந்தான் பின்னர் 

‘என்றனயா கூப்பிட்டார் இருக் ா(து)’ என்ைவன் 

உள்கள கபா ாமல் உடம்றபச் சாய்த்தான்! 

திருட்டுப் பயல் ள் சசல்வத்றத எல்ைாம் 

சுருட்டிக் ச ாண்டு கபாற யில் உன்றனக் 

கூப்பிட்கடகன! குரல் ச ாடுத்கதகன! 

ஓடி வந்தாயா ஓறசறயக் க ட்டு? 

தண்டச்கசாறு? தடியகன! என்ைார். 

முத்றதயா பிள்றள. ‘ஐறயகயா! நமது 

சசாத்றதயா திருடர் சூறையாடினார்? 

அப்பன் முரு றன அல்ைவா நீங் ள் 

அறழத்திருப்பரீ் ள்! அறழத்திருப்பரீ் ள்! 

என்று கபசாதிருந்கதன்’ என்ைந்த 

ஏறழ முரு ன் இயம்பினான்!” 

முத்றதயா பிள்றள, முரு ா முரு ா என்று இருமுறை கூப்பிட்டகபாது கவறையாள் ஓடிவந்து 
முன்கன நின்ைது, அவருக்குப் பிடிக் வில்றை. ‘ஆண்டவறன அல்ைவா அறழத்கதன் கபாடா 
சனியகன’ என வறசபாடி அனுப்பிவிட்டார். ஒரு நாள் இரவு திருடர் ள் புகுந்துவிடகவ, அவர் 
கவறைக் ாரறன ‘முரு ா முரு ா’ என்று கூப்பிட்டும் அவன் வரவில்றை. ஆண்டவனும் கநரில் 
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எழுந்தருளவில்றை. திருடர் ள் ச ாள்றளயடித்துக் ச ாண்டு ஓடிவிட்டனர். அப்படிகய  டவுள் துறண 
சசய்ய வந்தாலும் மனித வடிவிகை தான் வருவார் என்பறதயும் இக் விறத கபாதிக் ிைது (Meera, 2020).  

 
மு. மமத்ைா கவிதைகளில் அங்கைம் 

`நீதி ஏறழ, பணக் ாரன், உயர்ந்தவன், தாழ்ந்தவன் என்ை பாகுபாடின்ைி நீதி அறனவருக்கும் 
சபாதுவானதா  இருக்  கவண்டும் என்பதற் ா த் தான் சட்டம் இயற்ைப்பட்டது’. இன்றைய நிறையில் 
சட்டம் எவ்வாறு உள்ளது என்பறத  விஞர் பின்வருமாறு குைிப்பிடு ிைார். 

“நியாயங் ளின் விறை 

இங்க  

அதி மா ிவிட்டது! 

எனகவ தான் 

ஏறழ ளால் 

அறத வாங்  

இயைவில்றை 

சட்டம் என்பது 

வசதி பறடத்தவர் ளுக்கு 

வகுத்துக் ச ாடுத்த 

சசௌ ரியமா ி விட்டது!” 

நியாயம் இங்க  ஏறழ ளுக்கு ஒன்ைா வும், பணக் ாரர் ளுக்கு கவசைான்ைா வும் உள்ளன. நீதி 
நிதியிடம் விறைப் கபா ிைது. நீதிமன்ைங் ள் இன்று நிதிமன்ைங் ளா  மாைி வரு ின்ைன. அதனால் 
தான் நீதிறய ஏறழ ளால் வாங்  முடியவில்றை. சட்டம் வசதிப் பறடத்தவர் ளின் வசதிக் ா  
உருவாக் ப்பட்டதா  உள்ளன என்பறத  விஞர் சுட்டிக்  ாட்டு ிைார் (Metha, 2016). 

 
சுவதராட்டித் ைதைவர்கள் 

சங்   ாைத்தில் முதல்சங் ம், இறடச்சங் ம்,  றடச்சங் ம் என தமிழ் வளர்க்  மூன்று 
சங் ங் றள நிறுவினர். இக் ாைத்தில் ச ாள்ற கய இல்ைாமல் புற்ைசீல் கபால்  ட்சித் 
சதாடங்குவறத  விஞர், 

“ஏராளமான 

தறைவர் ள் தினமும் 

எழுத்தாய்ப் படமாய் 

சுவரில் முறளக் ிைார். 

ஆகள இல்ைாத் 

தறைவர் ஆயினும் 

அறை டைாய் திரண்டு வர 

மக் றள அறழக் ிைார். 

சுவசராட்டித் தறைவர் றள 
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நாங் ள் 

ச ிப்பதன்  ாரணம் 

ஒட்டுகவார் எழுதுகவார் 

ஒருசிைர் பிறழக் ிைார்” 

மக் ளால் கதர்ந்சதடுக் ப்பட்ட தறைவர் றளவிட, தினமும் சுவரில் எழுத்து ளாய், ஓவியமாய், 
சுவசராட்டியாய் கநற்று சபய்த மறழயில் பூத்த  ாளான் ள் கபால் திடீசரனத் கதான்றும் 
தறைவர் கள அதி ம். சதாண்டர் கள இல்ைாத தறைவர் ள் ஆயினும் கூட்டத்திற்கு அறை டசைன 
திரண்டு வாரீர் என சுவசராட்டி விளம்பரம் சசய் ிைார் ள். சுவசராட்டித் தறைவர் றள நாங் ள் 
சபாறுத்துக் ச ாள்வதற்குக்  ாரணம் சுவரில் எழுதுகவார், ஒட்டுகவார் சிைர் பிறழப்பதனால் இதறனச் 
ச ித்துக்ச ாள்ள கவண்டியுள்ளது என  ிண்டைா  இடித்துறரக் ிைார் (Metha, 2019).  

 
சிற்பி கவிதைகளில் அங்கைம் 

வாத்ைியாரு மவதை 

ஆசிரியர் பணி என்பது சமூ த்தில் மதிப்புமிக்  ஒரு பணியா க்  ருதப்பட்ட நிறை இருந்தது. 
ஆனால், இன்று அத்தற ய நிறை இல்றை என்பறத நற ச்சுறவயா க் குைிப்பிடு ிைார்  விஞர் சிற்பி. 

“மணியடிச்சாப் பணி துவங்கும் வாத்தியாரு கவறை! 

மைிவுப் பதிப்பா ஆ ிப்கபாச்சு வாத்தியாரு கவறை! 

சபரியமனிதர் மத்தியிகை வாத்தியாரு வந்தால் 

பிச்றசக் ாரன் என்பதுகபால் ஏளனப் பார்றவ! 

சதரியையா தீபாவளி கபானஸ் இவருக்க து? 

‘திருமண மார்க் ட்டில்’ இவறரப் சபண் ளும் மதிக் ாது!” 

ஆசிரியர் என்பவர்  ாறை மணியடிச்சா பள்ளிக்குப் கபாவதும், மாறை மணியடிச்சா வடீ்டுக்கு 
வருவதுமான சாதாரன கவறை என்ைா ிவிட்டது. வசதிப் பறடத்த மனிதர் ள் மத்தியில் 
ஆசிரியர் ளுக்கு மரியாறத குறைந்துவிட்டது. சபாருளாதாரத்தில் உயர்ந்தவர் ள் ஆசிரியறரப் 
பிச்றசக் ாரன் கபால் ஏளனமா ப் பார்க் ின்ைனர். மற்ை அரசு ஊழியர் ளுக்கு வழங்குவது கபால் 
தீபாவளி கபானஸ்கூடக்  ிறடயாது. திருமணம் சசய்துச ாள்ள சபண் ள் யாரும் முன் வருவதில்றை, 
மதிப்பும் இவர் ளுக்கு இல்றை என நற ச்சுறவயா க் குைிப்பிடு ிைார் (Sirpi, 2013). 

 
மருந்மை உணவு 

மனிதனுக்கு உணகவ மருந்தா  இருந்த நிறைமாைி, மருந்கத உணவா  மாைிய நிறைறயக் 
 விஞர் பின்வருமாறு இடித்துறரக் ிைார். 

“வடிவம் பை 

வட்டம், சதுரம், உருண்றட, நீளம் 

வண்ணம்பை 

 ருப்பு, மஞ்சள், பச்றச, சவள்றள 

சுறவ ள் பை 

இனிப்பு,  சப்பு, புளிப்பு, துவர்ப்பு 
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அகைாபதி 

ஆயுர்கவதம் 

க ாமிகயாபதி 

சித்தா என 

மருத்துவம் பை 

 ி.மு. ி. பி என்பது கபாை 

சா.மு. சா.பி. என 

கநரம் பை 

தவித்து, தண்ணரீ் பரு ி 

ஓங் ரிப்கபாடு  ண்ணரீ் பரு ி 

சதாண்றட மறுக்  

சுவாசப்றப குமுர 

விழுங் ி விழுங் ி 

என்ன சசய்வது? 

மாத்திறர ளால் 

அளக் ப்படுவது வாழ்க்ற ” 

றசவ உணவு, அறசவ உணவு மற்றும் பாரம்பரியமான உணவு வற  றள நாள்கதாறும் 
மூன்று கவறள ள் உண்டு ஆகராக் ியமா  வாழ்ந்த மனிதர் ள் இன்று, துரித உணவு, சு ாதாரமற்ை 
மற்றும்  ாைாவதியான திண்பண்டம் கபான்ை உணவு றள உண்பதால் ஏற்படும் கநாய் ளுக்கு 
ஆட்பட்டு, பை வண்ணத்தில், பை வடிவத்தில், பை சுறவ ளில், ஆயுர்கவதம், க ாமிகயாபதி, சித்தா 
என பை வற  மருந்து றளச் சாப்பாட்டிற்கு முன், சாப்பாட்டிற்குப் பின் என உண்பது வழக் மா ிப் 
கபாய்விட்டறத நற ச் சுறவயா க் குைிப்பிடு ிைார் (Sirpi, 2013). 

 
ஈமராடு ைமிழன்பன் கவிதைகளில் அங்கைம் 

மபாைிக் குருமார்கள் 

பரம்சபாருள் (இறைவன்) மீது றவக்கும் பற்றுதான் பக்தி. இது தடம்புரண்டு சபான் மீதும், 
சபாருள் மீதும், பு ழ் மீதும் றவக்கும் கபாைிப் பக்தியாய் ஆ ிவிட்டது. கபாைிப் பக்தர் ளால் கபாைிக் 
குருமார் ள் சபரு ிவிட்டனர். மக் ள் அைியாறமறயப் பயன்படுத்தி, மடங் ள், மாளிற  ள், சபரும் 
சசாத்து ள் என்று வசதி சபருக் ி வாழ் ின்ைனர் என்பறத தமிழன்பன் க ைி சசய்வறதக்  ாணைாம். 

‘க ாயில் இல்ைாத ஊரில் குடியிருக்  கவண்டாம்’ என்பது பழசமாழி. இப்பழசமாழி 
மனிதர் ளுக்குத் சதய்வ நம்பிக்ற யுள்ள மனிதர் ள் சசான்னது.  

 “குருக் கள சதய்வங் ள் ஆனார் ள் 

 க ாயில் இல்ைா ஊர் ளிகை 

 சதய்வங் ள் குடியிருக் ப் கபானார் ள்.” 

குருக் ளின் சுரண்டலும், அதி ார அட்ட ாசமும் சபாறுக்  முடியாமல், சதய்வங் கள க ாயில் 
இல்ைாத ஊர்த்கதடி ஓடிப்கபாய் விட்டனவாம். தமிழன்பனின் இக் விறத எவ்வளவு குறும்பா ச் சுட்டிக் 
 ாட்டு ிைது. க ாயில் உள்ள ஊருக்குப் கபானால் அங்க யும் துரத்தி வந்துவிடுவார் களா, இந்தப் 
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கபாைிக் குருமார் ள்! என்று இன்றையச் சமுதாய நிறையிறன நய்யாண்டியா ச் சுட்டிக்  ாட்டு ிைார் 
(Erode Tamilanban, 2008). 

 
அவமன அறிவான் 

சபாருளாதாரத்தில் பின்தங் ிய குடும்பத்றதச் சார்ந்தவர் ள் மாங் ல்யத்றதக் கூட அடகு 
றவத்து பிறழப்பு நடத்த கவண்டியச் சூழறை, 

“மாங் ல்ய ம ிறமறய 

மறனவி அைிவாள் 

மணாளன் அைிவான் 

இவர் ள் இருவறரவிட 

மார்வாடிகய 

அதி மாய் அைிவான்.” 

மாங் ல்யம் அணிவதால் சபண் ளுக்க  உரித்தான ஒழுக் சநைி, பண்பாடு மற்றும் 
சபருறமறய மறனவி அைிவாள். மாங் ல்யம்  ட்டியதால் தனக் ானக்  டறமறயக்  ணவனும் 
அைிவான். ஆனால்,  விஞர்  ணவன், மறனவிக்கு மாங் ல்யத்தின் அருறம, சபருறம தான் 
சதரியுகம தவிர அதன்மதிப்பு சதரியாது. அதன் விறைமதிப்பு அடகுக் றடக் ாரகன அைிவான் 
என்பறத இவ்வாறு அங் தத் தன்றமயுடன் விளக்கு ிைார் (Erode Tamilanban, 2002). 

 
முடிவுதர 

வானம்பாடிக்  விஞர் ளின்  விறத ள் சிைப்றபயும் வரவறழக் ின்ைன, சிந்தறனறயயும் எழ 
றவக் ின்ைன. மனிதர் ளின் கபாைியான வாழ்றவ விமர்சனமும் சசய் ின்ைன. சமுதாயச் சீர்த்திருத்த 
கநாக் மும், முற்கபாக்குச் சிந்தறனயும் ச ாண்ட வானம்பாடிக்  விஞர் ள் ஆன்மீ ம், அரசியல், அநீதி, 
 ல்வி, மருந்கத உணவா  உள்ள நிறை, மூடநம்பிக்ற  ள், ஊழல், ைஞ்சம், கபாைிச் சாமியார் ள் 
கபான்ை சமுதாய அவைங் றள அைவழிச் சினம் ச ாண்டு இடித்துறரத்துள்ளனர். நற ச்சுறவ 
உணர்கவாடும், திைனாய்வு முறையிலும்,  ருத்துக் றள சவளிப்படுத்த அங் தத்றத ஓர் இைக் ிய 
உத்தியா ப் பயன்படுத்தியுள்ளனர். அங் தம் மக் ள் சமுதாய கமம்பாட்றட அடிப்பறடயா க் 
ச ாண்டது. தீங்ற யும் அைிவின்றமறயயும்  ண்டனம் சசய்வது. மனிதகுைக் குற்ைம்  ண்டு 
சினம்ச ாண்டு சிரிப்பது. அங் தத்றத ஒரு இைக் ிய உத்தியா ப் பயன்படுத்தி  விறத இயற்றுவதால் 
 ற்கபாருறடகய ஆர்வத்றதயும், வியப்றபயும், உணர்ச்சிறயயும், சிந்திக்கும் ஆற்ைறையும் 
தூண்டைாம். 
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